








AROUND SAINT RICHARD SCHOOL

Principal Napier’s Corner

As educators it is our job to ensure that we are doing everything we can to challenge our
students to meet and exceed their God-given potential. In years past our goals focused on
academics and Religion, this school year is no different as we are always looking to improve
our instruction and deepen our faith, however our main focus this school year is setting and maintaining
high behavioral expectations for all our students. We are doing this by building strong and meaningful
relationships with our students, their parents, fellow colleagues, and the entire St. Richard community.
There are many positive changes taking place school wide with morning assembly and our threshold
greeting. | have an amazing team of teachers by my side and am beyond thankful for all they do to support
our students, families, and school. It's going to be a great year ahead!




SUNDAY REFLECTIONS

Przypowiesci Jezusowe przedstawiaja dwie zwyczajne sytuacje: pasterza, ktory
zgubit owcg, 1 kobiete, ktora zgubita drachmeg. W obydwoch przypadkach mozna
doswiadczy¢ i zda¢ sobie sprawg z tego, ze jesli jakas rzecz zostaje zgubiona, to
wecale nie konczy si¢ zwiazek z nia. Pasterz nie rezygnuje ze swej owcy, a kobieta
nie przestaje mysle¢ o swojej drachmie. Trzecia przypowiesc o synu
marnotrawnym w Ewangelii méwi nam o niebie, ktére bardziej cieszy si¢ z
nawrocenia jednego cztowieka, ktory sig w zyc1u pogubit.

Swiety Pawet w Liscie do Tymoteusza pow1e ,,Chrystus Jezus przyszedt na
$wiat zbawi¢ grzesznikow, sposrod ktorych ja jestem pierwszy. Lecz dostapitem
mitosierdzia po to, by we mnie pierwszym Jezus Chrystus pokazat cala
wielkodusznos¢..." Ta wlasnie postawa Apostola Pawta, pelne pokory przyznanie
si¢ do wlasnego grzechu, pozwala chyba lepiej zrozumie¢ sens czytanej dzi$
Ewangelii. D0p1er0 gdy cztowiek odkryje, ze sam (przynajmniej od czasu do czasu) znajduje s1q w sytuacji
tej owcy, ktora si¢ zagubﬂa ale jest poszukiwana przez Dobrego Pasterza, z wigkszym zrozumieniem,
otwartos$cia i radoscia spojrzy na wszystkich innych, ktorzy wracaja do domu Ojca.

Thank you all !!!

Once again, thank you all of You for welcoming me in my new role as pastor. Thank you for your
support on this day for gifts for good words, flowers and especially for common prayer. May good God
help us in all our works. For the good of all of us, the parish and God's glory.

Jeszcze raz dziekuje wszystkim za mile powitanie mnie w nowej roli juz jako proboszcza. Dziekuje za
wsparcie w tym dniu za prezenty za dobre slowa, kwiaty a szczgolnie za wspolna modlitwe. Niech dobry
Bog wspomaga Nas we wszystkich naszych dzielach. Dla dobra Nas wszystkich ,parafii [ na chwale Boga.

Una vez mas, gracias para todos por darme la bienvenida en mi nuevo papel como pastor. Gracias por su
apoyo en este dia por regales, para buenas palabras, flores y especialmente por la oracion comun. Que Dios
nos ayude en todas nuestras obras. Por el bien de todos nosotros, la parroquia y la gloria de Dios.

Tax collectors and sinners were seeking the company of Jesus, all of them eager to hear what He had to
say. But the Pharisees and the scribes frowned at this, muttering. “This man welcomes sinners and eats with
them”. So Jesus told them this parable: “Who among you, having a hundred sheep and losing one of them,
will not leave the ninety-nine in the wilderness and seek out the lost one till he finds it? ™.

En esta parabola los fariseos estan representados por el hijo mayor que no comprende la actitud del padre,
que reclama para si un trato mejor y para su hermano el castigo y rechazo. Aquel hijo, aunque siempre
habia permanecido en la casa del padre, se hallaba lejos de €l porque su corazdn no sintonizaba con el
corazdn misericordioso del padre. Cegado por la ira, por el enojo, reclamaba un trato duro. Su corazon
estaba cerrado a la misericordia, por tanto era incapaz de compartir el gozo que el padre experimenta al
recuperar a su hijo. Asi se mostraban aquellos fariseos que pensaban que estaban cerca de Dios porque
cumplian la Ley, cuando en realidad estaban lejos de su corazén por su falta de misericordia, algo que
continuamente les reclama el Senor: “Id, pues, a aprender qué significa aquello de: Misericordia quiero,
que no sacriticio. Porque no he incluyendo a quienes menos lo merecen pero mas lo necesitan. venido a
llamar a justos, sino a pecadores” (Mt9, 13; ver también: Mt 12, 7; 23, 23; Lc 10, 37).

La salvacion y reconciliacion que el Senor Jesus vino a traer no es exclusiva para los fariseos o para los
judios, sino que es un don del amor de Dios Padre para todos los hombres de todos los pueblos y de todas
las generaciones, incluyendo a quienes menos lo merecen pero mas lo necesitan.

Fr. Peter & Staff




£ PRAYERS OF THE FAITHFUL FOR THE
. SICK AND/OR HOMEBOUND.
e T God of love, ever caring, ever strong,

., 5 stand by us in our time of need. Watch

- over (name) who is sick and grant him/
her your healing and peace. Amen.

Infant Baptisms

All arrangements should be made at least one month in
advance by calling the Parish Offfice. Baptisms take place
normally on the 1st (English) 2nd (Polish) & 3rd (Spanish)
Sundays of the month. In preparation of the child’s baptism,
parents must attend a mandatory Parent Preparation Session
which both parents must attend. These preparation sessions
are held once a month.

Joseph Adamek Diane Kotula

Jose Francisco Aguilera Charlene Kowalczyk Communion for the Sick and Homebound

Jeff Alter Teri Krown We ask that you please help us remain informed about parish-
Mary Alter Shirl Kucik ioners who are hospitalized, homebound or in a nursing home.
Cindy Beltran Anita LaFrancis Our Ministers of Care will gladly bring Communion to anyone
Shanen Beltran Marcy Leno who is sick or homebound at a time that is convenient for you.
Patricia Burke Ann Macias

Joan Cada
Mickey Chavez
Brenda Delgado
Hannah Carroll
Maime Cervantes
Jesse Elizondo
John Fitzgerald
Katie Frederick
Josephine Gapultos
Ronald Getches
Rudy Gonzalez
Fran Gorz

Geri Griggs
Wilma Gumber
Maria Guzman
Stella Jeziorny
Helen Kacprowski
John Kerwin

Pat King

Marian Klimek

Patty Macias
Steve Marfise
Carl Martello
Rose Mrozek
Rosie O’Sullivan
Dorothy Pach
Patti Pawlowski
Cathy Pilny

Marie Portillo
Mario Reyes
Laverne Rinella
Florence Rybsky
Diane Sal

Hector Salazar
Monica Ashley Servin
Jennifer Smith
Jerry Suski
Marvin Zabilka
Bertha Zaplatosch
Joanna Zieba

Confessions

Contact the Parish Office.

New Parishioners

If you would like to receive Communion at home, please call
the Parish Office to make the necessary arrangements.

The Sacrament of Reconciliation is offered on Saturdays from
8:00AM to 8:30am or by appointment whenever desired.

Welcome to St. Richard’s Parish. Moving into a new parish,
like anything new, is always a little uncertain. If you have been
seeking a parish community in which to learn, to pray, to join in
social activity and to be of service to others, our doors and
hearts are open. We are thankful that God has sent you to us,
and we welcome you to our parish family of faith. To become a
registered member of our parish family we ask that you please
come to the Parish Office to register. Registration can also be
taken over the phone if that would be more convenient.

Please call the Parish Office at 773-585-1221.

Please contact the Parish Office to add to delete a
name from this list. Also, contact us if you would like
a priest/deacon or minister of care to visit you in the
hospital or at your home.

Wedding Reminders

Weddings are celebrated at 1:00PM and 2:30PM on Saturday
afternoons. No arrangements should be made before first
meeting with the parish priest. An appointment may be made by
calling the Parish Office at 773-585-1221. According to
Archdiocesan policy, arrangements begin at least six months in

advance.

Liturgical Ministers for September 21st and September 22nd

. Fr. Peter . H. Saternus, J. Poineau, Hayden G., William & Joseph
4:30PM Galek T. Cline T. Poineau, L. Saternus, S. Moy Dias de Sousa
Fr. Peter . .
6:45AM Galek E. Sauleiko E. Sauleiko, L. Kaluzny, M. Schergen Isabella B., Mateo B.
8:00AM Frpeter A. Bobak, K.Macias
Fr. Felipe F.lIslas, S. Eunice, R. Miguel,
9:30AM Vaglienﬁy F. Islas J. Gorz, M. Juarez, L.Martinez Kathy M., Sarah Cazares
Fr. Felipe J. Adamek, W. Kucik , L. Jimenez, M. Chyba,
11:00AM Va.glienty L. Jimenez L. Mancilla,K. Garcia, |. Toscano Jocelyn C., Jazmin C.
Sﬁa';':h Fr. Felipe Marco Justo,
12:30PM Vaglienty Maribel Vilchis







Mass Intentions for the Week
Of September 16th - September 22nd

Monday, September 16th
8:00AM { Eve Pardee
- Ozdrowie | Opeke Matki Boze
Health and Blessings for Bronislawy Stopka
Tuesday, September 17th
8:00AM - Cindy Dirscherl —Health & Blessings

(Sisters)

Wednesday, September 18th

8:00AM 1 Deceased Members of Benito Juarez
(Family)
Thursday, September 19th
8:00AM - Birthday Blessings for Betty Headtke
(Sharon)
8:30AM  EUCHARISTIC ADORATION UNTIL 6:00PM
Friday, September 20th
8:00AM { Richard Wroble (Dorothy)
Saturday, September 21st
8:00AM - Angelita Cervantes -
Abundant Health & God’s Blessings
4:30PM 1 Joe Leonard (Sharon Skala)
Sunday, September 22th
6:45AM 1 Heavenly Birthday Agnes Furczon
(Zofia & Family)
8:00AM 1t Jozef Maryniarczyk | Anna Jaronczyk
T Wiadyslaw Kasza
T Wojciech Sarna
T Maria Bukowska
1 Zdzislaw Gardula
T Waclaw i Cecylia Borys (Family)
1 Bronislawa | Antoni Kowalczyk
9:30AM 1 Renetta Martinek (Martinek Family)
t Agnes Furczon Heavenly Birthday
(Zofie & Fam.)
Tt Nicolasa Garcia Rest In Peace (Family)
1 Sergio Navarro Heavenly Birthday
Blessing (Family)
T Evelia Pelayo (De Teresa Moya)
11:00AM 1 Charlotte Kardas (1st Anniv.)
(Dan Kardas)
12:30PM - Familia Dominquez Blanco (Mama Y)

- Familia Dominquez Garcia (Abuelita)

TABERNACLE CANDLES
In Loving Memory of Frank Matusewick
(Rose)
Love & Miss You Frank (Diana)
In Loving Memory of Bernice Vescovi
(George)
God'’s Healing Blessing For Fran Gorz
(Mom & Family)
In Loving Memory of Joseph Turrise (Wife)
In Loving Memory of Mark Minonne
(Family)
Blessings for a Very Successful Surgery for
Ann Adamek (Stella Jeziorny)
May God Help Ann Adamek Heal
Quickly from Surgery  (Sharon)

Consider honoring a loved one,
living or deceased,
by lighting a Tabernacle Candle.

24th Sunday in Ordinary Time
“Everything | have is yours.” Luke 15:31

Our Heavenly Father gives us everything,
including the chance to share in His eternal
kingdom. Yet, like the Prodigal Son we are
often lured away by the materialism of our
society. Do we really want to turn our backs
on all that God offers in exchange for a
material wealth that has no lasting value.

GIVING

God has taught us that we cannot love without
giving of our time, talent and treasure. If we give
ourselves to God and let the Lord use our talents to
serve others, we will be amazed by the results. Not
only will all our lives be changed but so will the lives of others.

gy STEWARDSHIP -THE ACT OF
Sty

{08

September 8th Envelope $3,011.00
Loose $1,287.00
Children $ 36.00
Total $4,334.00
GIRL SCOUTS

If there are any young girls interested in becoming
a Girl Scout, meetings have already started. But its
not to late to join. You can call Laura Martinez @
773-396-8218 for additional information. They
also are currently looking for troop leaders for the
Daisy (kindergarten & 1st grade) and the Junior
Troop (4-5th grade). Meetings are held on Tuesday
evenings from 6:30-8PM in the church hall.
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